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HARMONISATION OF BORDER CROSSING PROCEDURES

Preparation of Existing Borders Documents

Task 7.2 Correlation of Documentation
U

Country Documentation

File 1

AZERBAIJAN

ARMENIA

BULGARIA

GEORGIA

MOLDOVA

ROMANIA
П TURKEY

UKRAINE

I

TRACECAEuropeAid 
tn-crommu опта.

Scott Willson/ Compass/ NEA/ Sema Project Management



HARMONISATION OF BORDER CROSSING PROCEDURES 

ГАРМОНИЗАЦИЯ ПРОЦЕДУР ПЕРЕСЕЧЕНИЯ ГРАНИЦr~

LIST OF DOCUMENTS

Country Document TitleDocument
Number

Armenia 1 Armenian Customs Declaration 
Pack of Armenian Documents
Certificate of Conformity 
Quality Certificate 
Certificate of Origin

2
a
b
c

Azerbaijan 3 Azerbaijan Customs Declaration 
Azerbaijan Customs Declaration 
continuation sheet 
Pack of Azerbaijan export documents
Evidence of Payment 
Declaration 
Certificate of Origin
Pack of Azerbaijan import documents
Declaration
CMR Consignment Note 
Commercial Invoice 
Quality Certificate 
Certificate of Origin
CMR Rail Consignment Note
Front of pages 1,3,5,7 
Reverse of pages 1,3,5 
Reverse of pages 7

4

5
a
b
c

6
a
b
c
d
e

7
a
b
c

Georgia 8 Georgian Customs Declaration
Georgian Charges Rate
Pack of Georgian export documents
Cover Sheet 
Declaration
CMR Consignment Note 
Commercial Invoice
Export Sales Contract Registration Form 
Certificate of Origin
Technical Information and Test Reports 
Sales Contract
Exporters Registration Certificate
Pack of Georgian import documents

9
10

a
b
c
d
e
f
9
h

11



Cover Sheet 
Declaration
CMR Consignment Note 
Commercial Invoice 
Quality Certificate 
Certificate of Insurance 
Georgian National Transit Document 
Transit Agreement 
Shipping Line Manifest (Georgia) 
Combined Transport Bill of Lading

a
b
c
d
e
f

12
13
14
15

TRACEGAEuropeAip 
Ш-СНЯЙТ1Ш опта.

Scott Willson/ Compass/ NEA/ Sema Project Management
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A I / pna 0.4 Г7 IIГРУЗОВАЯ ТАМОЖЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ТД1
1 Тип декларации

со2 Отправитель/экспортер Г2 СОП
сто4 Отгр. cntu,3 Лоб. лист
со

5 Всего 
нмм. тч>*

6 Коя-ао мест 7 Справочный номер
- . * *Per. г от

I в Получатель/импортер 9 Лицо,ответственное за 
финансовое урегулирование

Г

I < 10 Страт wo 11 Торг, стропаецик
13

5 Per. Г Iот I
İ İ 17А ^од страны15 Страна отправления14 Декларант/представитель 15А коя страныотправл.

Н*
маэмачII I

16 Страна происхождения 17 Страна назначения
Рвг. Г от

1Г. Транспортное средство при отправлении 19К0ИТ. 20 Условия поставки

I II I
21 Транспортное средство на границе 22 Вгяюта и общая фактур, стоим, товаров 23 Курс валюты 24 Характер сдел.

I ИI
25 Вид транспорта 26 Вид транспорта 

на границе
27 Место погруэки/разгрузкк 2Ь Финанс, и банковские сведенияI внутри страныI

29 Таможня на границе 30 Место досмотра товар»2

32 тоыр зз код товара31 Г руэовые 
места и 
описание 
товаров

Маркировка и количество-номера контейнерое-описание товаровI Г
34 коя строп.. 36 Прсфорриц35 Бес брутто (кг)пропс.

I .I

♦
37 Процедура 38 Вес нетто (кг) 39 Квота

40 Общая декларация/предшествующий док/м.

41 Доп. един, иэмер. 42 Фактур, стоим, т-ра
44 Дополни­

тельная 
информа­
ция/пред­

ставляемые 
документы

45

İ 46 Статистическая стоим.

Вид Ставка 48 Отсрочка ьлатежейОснова начисления Сумма 49 Наименование склада47 Исчисле­
ние тамо­
женных 
пошлин 
и сборов

сп

В Подробности подсчета

I
htePfrJ. аС /<?

I Всего
1 Сподпись50 Доверитель I
I
I
Iпредс51 Таможня 

страны 
транзита

I
место и дата I

I I ;
»S3 Таможня и страна назначенияб2Гаремтня

не действительна для

I Д. Таможенный контроль 
Результат

Наложенные пломбы и их номера

54 Место и датапечать

Соответствие

Временные рамки и дата оформления 
Подпись

Арияяскм РПО РШЮ .Союьбляикояпаят*«4, Ь8и 9-92 г., т, *000/25x4
:

I
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НАЦИОНАЛЬНЫЙ ОРГАН ПО СТАНДАРТИЗАЦИИ, 
МЕТРОЛОГИИ И СЕРТИФИКАЦИИ

АРМГОССТАНДАРТ

СЕРТИФИКАТ СООТВЕТСТВИЯ

Зарегистрирован в Государственном 

Реестре Системы сертификации
19 г.

✓
Vf II

№

УДОСТОВЕРЯЕТСЯ, ЧТО ИДЕНТИФИЦИРОВАННЬ НАДЛЕЖАЩИМ ОБРАЗОМ ТОВАР

V
наименование товара

/ код К-ОКП

тип, вид, марка

ВЫПУСКАЕМЫЙ
г-/' наименование предприятия-изготовителя

у CUSUSlTu'VUnS
адрес

од ОКПО
ПО обозначение документ; авки

СООТВЕТСТВУЕТ ТРЕБОВАНИЯМ, УСТАНОВЛЕННЫМ В__ 1

\ J обозначение стандартов или иныД|

СЕРТИФИКАТ РАСПРОСТРАНЯЕТСЯ НА
нормативных документов

f> \

; изделие №шт., №№партию в коли тве\

СЕРТИФИКАТ ВЫДАН
наименование органа по сертификации,

выдавшего сертификат, адрес

№ Госреестра

Руководитель Органа 
по сертификации

инициалы, фамилияподпись

м.п.
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II'.XporUlllOM 100.100
w |« •

I ТОВАРОСОПРОВОДИТЕЛЬНЫЙ ДОКУМЕНТ .V 
J DOCUMENTATION D’ACCOMPAGNEMENT №

СЕРТИФИКАТ КАЧЕСТВА №
CERTIFICAT DE QUAL1TE №
УПАКОВОЧНЫЙ ЛИСТ №
LISTE D’EMBALLAOE N“

Продавец (Экспортер) 
Vendeur (Exportateur)

"1 ОТГРУЗОЧПАЛ СПЕЦИФИКАЦИЯ JV> 
- nOUDKHHAU D’EXPEDITION N"

Контракт jvft 
Control n<>

Закаи-нарнл ,NV i------Cominnndo-narind n" |____
Рциронюпио mi iiuiioii At r 
Liconco d'oxporlulion и" I

Грузополучатель, адрес, страна 
Doslinutairc, ad reuse, pays

1от ГL

тотЭкспедитор
KxpAdllmır ]

Лист
Fcuillc

Листов
Feuilles

Транспортный документ (изиминоиание и помор) 
Document de transport (designation el n")

Вагон JS1 
Wagon n°
Контейнер M 
Container n°

Ед.
нам.

UniW

Mill.I'll, nr 
брутто/ 

нетто 
Masse, kg 
briil/nel

Вид 
груз, 
мест 

Type de 
col is

Помора 
мест 

n°* des 
col is

Марки 
и номера 
Marques 

et num^ros

Количсстно 
товара 

Quantile de 
marc hand isc

Габариты, г.м 
объем, mj 

Dimensions, cm 
volume, m’

Наименоаание и код тапира 
Designation ct code 
de la marchandisc de

теки rr

Указанный а настошцем 
ющим а СССР стандартам, техническим услоаинм и может быта отгружен ни экспорт.
La merchandise mcnlionııAc dans ie present _______________________________________
quality aux normes ct specifications techniques en vigueur en URSS cl pent 6lre exportte.

тооар соотаетстпуст по качсстпу дсйству-

, est conforme par sa

Показатели качсстаа тоаара 
Indices de qualile de la inairhnndise

Маркировка
Marquagc

Подписи:
Signatures:

1U -Документации находит! и а месте .№ 1. I,a documental inn cut dans le colis n" 1L
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ПиИЛОЛ *гШ9 ı\ Г
к Указанию ГТК Pot;.' 

İ0.01 94 N оы;

•İ. £1. Отправьтель/э.кс: ;зр гор
(изиксниягнис к почтовый адрес) Сертификат

о происхождении товаоа Форма СТ - I

Выдан
2. Получатель/импортер

(наименование и почтовый адрес)
(наименование страны)

Лля представления
(наименование страну)

б. Для служебных отметок :3.Средства транспорта и маршрут 
след0вания(наскрльк0 это известно)

9. Вес (кг) 
брутто/нетто 10.N и дата счета-факт8. Описание товара7.Количество мест 

и вид упаковки
6. И

11. Удостоверение
Настошцим удостоверяется, что 
декларация заявителя соответ­ствует действительности

12. Декларация заявителя
Нижеподписавшийся заявляет, что dcə 
вышеприведенные сведения соответ­ствуют действительности, что все то­
вары произведены или подвергнуты до­статочной переработки в

( иаиммнойаиио страны)
и что все они отвечают требованиям 
происхождения, установленным в отно­
шении таких товаров

подпись дата пичагь ПОЛНИСЬ Початьдата
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A
ГРУЗОВАЯ ТАМОЖЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ ТД 1 1 Тип декларации

1

00000002 Отправитель / экспортер Г.:3
3 Доб.лист 4 Отгр.спец!

7 Справочный номер5 Всего н&именл-ов 6 Кол-во мест

5 Per. Ne от

в Лицо, ответственное за финансовое | 
урегулирование

В Получатель / импортер №*
о
г<
ь 10 Страна 1-го 

|наэнач
11 Торг.страна 12 13

IPer. N? ото;
1Ба Код ст 17а Код страны наэнач

раны
тправл.15 Страна отправления14 Декларант / представитель №

fч I
Q.

16 Страна происхождения 17 Страна назначения
о:

Per Nçс; от

С 20 Условия поставки1В Транспортное средство при отправлении 10 Конт

I2 Iш 22 Валюта и общая фактур.стоим товаров. 23 Курс валюты 24 Характер сделки21 Транспортное средство на границесо İ Iо 27 Место погрузки / разгрузки20 Вид транспорта 
нутри страны

25 Вид транспорта 
на границе

28 Финансовые и банковские сведения

ГI
3 0 Место досмотра товара20 Таможня на границе3

32 Товар 33 Код товара31 Г руэовые 
места и 
описание 
товаров

Маркировка и количество - номера контейнеров - описание товаров Nb 1
34 Код страны лроисх. 35 Вес брутто (кг) 36 Преференц.

ЗВ Вес нетто (кг) 30 Квота37 Процедура:

40 Общая декларация / предшествующий документ

41 Дополи .един.измерения 4342 Фвктур.стоим.т-рв

I44 Дополни­
тельная 
информа- 
ция/пред- 
ставляе- 
мые доку­
менты

45

46 Статистическая стоимость

48 Отсрочка платежейОснова начисления Ставка СПВид Сумма 40 Наименование склада47 Исчисле­
ние тамо­
женных 
пошлин 
и сборов

В Подробности подсчета

Вое го
50 Доверитель Сподпись:

51 Таможня 
страны 
транзита

представленный 
место и дата

52 Гарантия
не действительна для

53 Таможня и страна назначения

Д. Таможенный контроль 
Результат

Наложенные пломбы и их номера 
Соответствие

Временные рамки и дата оформления 
у Подпись

54 Место и дата

V»:
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8 Получ./имп. Ns2 ÜTnp. / эксп.İG
I 3 Доб.лист 1

ı er N- от

32 Товар I 33 Код товара* ı :»'i '• и • cftw :тво - но асоа к )нтейнеро* • описание товаров Г I
34 к-’ а страРИСК 35 Вес брутто (кг)nı

30 Квота38 Вес нетто (кг)37 11р щедура

40 Ob u iH декларщия , предшествующий документ

4342 Фактур.стоим т-рв41 Дополи един измерен и ■>

44 Дополни- 
тельная 
ииформа- 
ция/прсд-
ставляе- 
мые Д01 у- 
мсн1 ы

45

4Z Статистическая стоимость

32 Товар31 Грузов» е
места и 
. 'utc.ım 9

33 Код товараМаркировка и количе< тво * номера контейнеров - описание товаров IN, I
34 Код страны

П РОИСТ
36 Вес брутто (кг) 36 Префервнцос

31 Бес нетто |кг) 30 Кеоге37 Процедуре

40 Общая декларация / предшествующий документ

4341 Дополи, един, измерения 42 Фактур.стоим.т-ра

I
45

Г 46 Статистическая стоимость

32 Товар31 Г uy j- »ь. : 
места и 
описани ! 
товаров

33 Ь од товараМаркировка и количес во - номера контейнеров - описани* товаров JN, İ
34 Кчол страны преиск. 36 Преференц.35 Bjc брутто (кг)

37 Процедура 35 В iç нетто (кг) 39 Квота

40 Общая декларация / предшествующий документ

4341 Дополи.един измерения 42 Фактур.стоим.т-ра

I44 Дополи* • 
тс льная 45
и» * сг-ма -
: ' • с: •

Г . г, •»-
46 Статистическая стоимость-т. -

Основа начи ления Ставка Сумма СП Основа начисления Ставка Сумма СПВидид

I

Всего Всего

Основа начит ленияВид Ставка Сумма СП Сумма СП Общая суммаВид

эк емпляр дг я 
таможни1

с■

.*I -*
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UUU4U112 Отправитель / экс портер
Nc

1
• ;

4 Отгр.спец3 Доб.лист

7 Справочный номер6 Кол-во мест5 Всего 
наймем т-ов

I
t f

9 Лицо, ответственное за финансовое I № 
урегулирование

№
u имп рте)

1

1312
10 Страна 1-го 

назнач
11 Торг сгринао; Iс; Per. № от

15а Код страны тпраал 17а Код страны назнач15 Страна отправления№
14 Декларант / пре/ ставитель Г Iа

о; 17 С грана назначения16 Страна происхождения

С Per. Ns ОТ

S 20 Условия поставки18 Транспортное средство при отправлении 19 Конт. IШ I Iсо
:с 21 Курс валюты 24 Характер сделки21 Транспортное средство на границе 22 Валюта и общая фактур.стоим, товаровЛ м1 I

25 Вид транспорта 2S Вид транспорта 
ри страны

27 Место погрузки / разгрузки 28 Финансовые и банковские сведениямнутI на границе

2В Таможня на г рани l а 30 Место досмотра товара1
31

32 Товар 33 Код товараМмжнропка и количес во • номера контейнеров - описание товаров

I*
34 Код страны происх 35 Преференц.35 Вес брутто (кг)

39 Квота38 Бес нетто (кг)37 Процедура

40 ()6шач декларация / предшествующим документ

! 43
41 Д|)По ж един измерение 42 Фактур.стоим т-ра

I44 Доис.ь. 1
теякман 
имср.Тм i- 
ци*. пре. I- стйв'не

45

46 Статистичеекзя стоимостьк-..о ле* J-
vphii»*

Л7 .-. л» -! Эи,. 
»* -

Основа нач» сления
Ставка Сумма СП 4В Отсрочка платежей 49 Наименование склада

В Подробности подсчета
пэилин

i • Г'.Ю

Всего

■ О ДГ РИТ( /.Ь Сподпись:

Р» д_ в1и
мег то и дата• и-

52 Гарантия

не дег ' витальна для
63 Таможня и страна назначения

Л- Тг»членный контроль
re3vr.«,'».ıl

..г» е пломбы и их номера

Сое * с •-■»« ле

Qs р.мки и дата оформлен» я

nOi .’Ll

54 Место и дата

.*
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V / /Q fei

1 .Отправитель/экспортер 
(наименование и почтовый адрес)

Фирма "Баку-МГС 140" 

Азербайджанский Ресщублики 

г.Баку 

пр.Бабека 6

4. N.
Ю0139-Х

СЕРТИФИКАТ

о происхождении товара

ФОРМА СТ-1

2.Получатель / импортер
Акциснернсе сбщеет»с"Каэ- 

•гнеупср"Реепублика Казах­
стан Кустанайская «класть 

г.Рудный_____________

Выдан в Азербайджанской Республике

Ресяублику КазахстанДля представления в.
/наименование страны )

З.Средства траспорта и маршрут 
следования (настолько это известно)

5. Для служебных отметок

Для предсста»ленив ı тамежн»
1ел.д»р0ааг»н

tf. Вес
брутто/нетто 

(кг)

8. Описание товара7. Количество мест 
и вид упаковки

6.N 10. Номер и 
дата счета- 
фактуры 

(контракта);
t

I. 40000 тетра- 

паках
Секи фрукгевые 

натуральнее^
Письме ари­

ле же ние №2 

ет 13.05.96г
к дегеверу
*1 ет 01.01 о 

1995г.

' 40000кг.

12 Декларация заявителя 
Нижеподписавшийся заявляет, что все 
вышеприведенные сведения соответствуют 

действительности, что все товары полностью 
произведены или подвергнуты 
достаточной переработке в
Германия

/наименование страны) 
и что все они отвечают требованиям 
происхождения, установленным в 
отношении таких товаров

11 Удостоверение выдано объединением 
"Азсрэкспсртиза" торогово-промышленной 
палаты Азербайджанской Республики. 
Настоящим УЙ^тб)цм)йе^>ы.что дсклара- 

ция заявг 
тельное

р\-дсйстви-

•— СГ

Г/??;

Mi

S 5\(Л ни. ıI
*

л у-
// ^> , О11® of

Печать ДатаДатаПодпись

06.05.1996г. 5.1996г»

:А/
•- * 
İ. <

r^C,4JczV 3
л

/XVя» *
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— ■ П^'М1ЛГЛ1^П« im 1 1 I ИЛ ДО»—-------- ЩкШф1
I доллв=^363 пан о

V
ИМ И QSHlfsSsr-г.Тегеран,Иран

о 4CL
!

4 Отгр спец3 доб.листQK
7 Справочный номер6 Кол-во местS Всего ивииен.т-ов 29 JoJoS/X<

Iн Per. N?
х ответственное за финансовое | ы° 

урегулирование •
* bd^LUZb i

1
9 Лицо,8 Получатель / импортер

ПКФ “УЛЬВИ" 
г .Баку j у л Л <>{.4у с е ви,3, те л: 92-81-0$ 
Азербайджанская Республика

ш
сМоГр08с:О *

а 13
10 Страна 1-го 11 Торг.страна 12 

назначо:£ 36щIс: ViPer. Nç от
d „ n524Ö46I6

ЕЭО "АЗЕРТЕРШпНАЛКОМПЛЕКС •• 
ГоБаку;ул.Низаыи,58

15а Код страны

792 •Г"раал I
17а Код страны назнач.15 Страна отправление14 Декларант / представитель ТурцияCL

К
17 Страну1 16 Страна происхождения

назначенияс; оАзербайджак-Турцияс Per. N? от

5
20 Условия поставки18 Транспортное средство при отправлении 10 Конт.ш Iсм0гр021 1792 О | РИФсо

23 Курс валюты 24 Характер сделкитац згзс^оо ;jft363-oo \ ц ı’■pTrfÖfDS^nİ "ГАРАНТИЯ"- 

при ЦОУ НБА,к/с II6I907,МФО 505798

22 Валюта и общая Фаг тур.21 Транспортное средство на границе

Авто й 34 ДЫР 05со 1792
27 Место погрузки / разгрузки25 Вид транспорта 

на границе
2(Г Вид транспорта 

dm страны30 Г301
Место досмотра TosapdDOIQQ30

29 Таможня на границеАкстафинская4 АзербоРвспуб.
32 Товар Ş3 Код товара31 fp/jjbbtt.-

места и
Маркировка и количество - номера контейнеров - описание товаров 7302 KD39P Iт_Г .tА/

(■.«псанис

"еГ34 Код страны 35 Вес брутто (кг) ренцСи.ЦЮй Рельсы для лифта 

Число ыест - 29 связок
79ГГ 21300

39 Квота38 Вес нетто (кг)37 Процедура

40001 00 21300
*40 Общая декларация / предшествующий документ

*
*• - 43 .41 Дополн.един измерения 42 Фагтур стоим т-ра

32 30-00
•: - т U24•*4 Дополни-! 

’спьная 
инсрорма- 
ции/пред- 
С 1.1 u лиц-

? б/и
40 II от 05.04„96Го

45
*- О

'7 -
46 Статистическая стоимостьмые доку­мента 32 30-00

İ .

48 Отсрочка платежей . .4? Иечисме- ! Вид 
иле тамо-«ь'|П1Ы*

ПОШЛИН

и сборов

Сумма СПСтавка
Основа начислении 49 Наименование склада

<■:

12 [[4092490 0.15% 21815ыон.
28I849-8C 

27 |I4396I54-|0 '20% 28792 30-96 
30 вак/каряд 6 дол. 26178

КП А2вЕЬя>рвМтик»ихШ<з'~•

КП; Azerbaijan State ®ustor.is С
’ Ilk2%20 14092490

X0ÇK—XƏSƏN j&m 
BURAXILSIN Ц([ 

Bis:ı»3SEKHir

Hi' ekter

Kül
Kü

:'
' 4

50 Доверитель подпись , ’ * ’ \

фведекия-,' указанные в декларации .лоВ^Евапклап; h((f ;-чЬ^ ■

г Всего

t
Г С CD> с'

• •*
I ’ |»4|)4П|-

. 'рань.
-1 *«1 л.тИ; .ı

- ~ ^ Оопредставленный

Mı‘L Н» И Д01 ,1

•1; . j; — г 4" ..... г •

İ2 'арамин
ırj действительна дли

53 Таможня и страна маэначе им

Д. Таможенный контроль 54 Место и датаХо^Сг^^М-Л', ,яi•VavnuUT
:

•множенные пломбы и их номера \! :Jf.. üCTCibne .

;».«eHin.ıe рамки и дата Оформления

С-'УМ ап!.;чи£|.
“ -  у -■-фф:

.1

*ı/ j / псх;пи ь-------С—_jr.j

?'?/• RT-



I

Document 6b

*Lr*



(_'7 ' ~J ' ' — у (<-~1/

•ТШ^1й!ЙЙЬ?/1)вЙ|6^:'::м ■■■•• .... 'К'Ь'Г-Н

/
1 Gonöeren (ıs.m. adres. memieket) *"------4

Absender (Name. Anschritt Lend) tj ... ?r • »»'

Лого у А о I nge*t-iSÜftfi 
161.90-2-62-751 Ц^Ж-!

•Ч.':.' Ф Г-t 'K'CtSttJpport fW^nob,um Oıese Beieraeıung untc.hcgt «o» 
\9üt* «BSk^contreirt, • U Convention gegenteitlıgen

fontrst dt transport interne Bestımmungen oes 
route uDer

ЩСеЬае/ТОВКЗУ em**
Abmechung oen 

UOereınhommcns 
den Belöroerungveftreg ım m

rftettve;
tionele /(İt marchanists par

irr пд| ionalen
(CMR)

sirasseoguterwer (CMR
M o Nakiiyec. (isim. Adres Memienetı 
• O Frachttunrer (Name. Anscnnlı. Land,

2 Atıcı (ısım. adres. memieket)
Empttnger (Name Anschrltt. Lend)

in vi Ifltıhsal Kemmeraiye 
X-irmQflJ- ^Hkli

Mgtl «•& ВХшЭЖШ Sjİİ^T^llЙШАШК. ^ <
- **квдкь41 ж-■■.■ i.-.-

щу• *m-
Ш

■ ■ ’'i'5$

i'

- Ш ■•г-

Л •- M
İ 7 Sf^flolQtna» Fnehllohfef (Nam.. Anschıilı Land)O rMtHafin uenoeriiaıül ytrjŞh' 

^‘~Auslle(erung»on ac» Gula» :

Şenif I On. Bakll
Memieket / Land -Aserbaycan

3Tarın / Datum

77л Matların tesiım aımdıOı yer ve gün 
^ On und Tag der Ubernahme dea Gutea :,....-,Л 4 üt

ЖР53>,|5Ж"’
Ж*»'E-МГ^клШ

181 a nbllipr <ЙЖ;| 
TUrkiye-1 ■.ЭДЭДчИ 
12.U4.i9yb

Şenır / On
*L«:

^ctnlh ttrt ye molAhaıaiıan 
KttMkınd Bbmerkungender FracntfunrerMemieket / Land

Tarih / Datum Ш.
C El dOkümantar 
^ Beigefügte dokumente

İfri 'ъ'Щ1.ьл̂.ı^yjam
X? X

Ambal^eflyl у/ Q 
Art der verpackung **

4 r\ Hacım m»
• ^ Umlang in m*

7 Parça adedi o
' Anzahl der Packatocke ö

statistik N0 
• v/ Statistik num

Matın cinal 
Bezeic. des Gutes

Marka ve numara 
Kennzeichen und nummer

-1 -i Brut kg 
• I Oruttogew kg.6

■&Ы.Ы*Г’.ЧУ
■ U' Т5ё Ъ

raw кв
ai is10 bundles <&19РСЦИ 

1Q
tas,.4 •• ГТа

,7 • . ’■«* •*■4;«. ЗъШ ЧЛt'

21.3P0,- K p: .7Щ. *! ‘i
. * iT

■4 Q Odenecek mebiaO 
* ^ 2u zahlan vhm.:

a o GOnderenln taiımatı (GQmrük ve diQer tormallteleO ’
I O Anweisungen des Absenders (Zoli-un.gLjt9f^flQ<^3C|(SBtBehandlung

Para Alıcı
monnale Wahrung Emptangçf

Gönderen
Absender

Klavlun
Fracht
indirlmier
Ermasslgungen u i drei iıi ı rt?:

' ;İ'Ä& ir1
İ4«rr±i

/O . r;1| «Ki«nie .W'!
ni ı■

1 A ‘‘°’I ** Rückersıatluno r<5.
w r V%l гогюг.'»..,.,...у Kip tynpSUÄM2 

i/ltDnpğn y - ■
v

>r. Ü4j c Navlunun ödenme 
* ^ Frachtzaniungsan İLI 5 i V>4-

!I!ı
li

c
Serbesi / Freı " :

[fl«ı ı-b.\о-- v V ■•■> !Serj«»ı 3eg>. 1 Unlrcı

Q-t Tanaıp^rC-. ^ 
ı A.'WViivjg»'» •

19 C,(j'/12/April/•fv «> T ar<' Datırr.л ^ K'.ı-.al lesnrn jl.ndi t:ntplangen

t•4':Uıı
İ!
_ я

■ r, 5f*pk
Untirs^ı/lftyna>ıSt^mpebd|>9.jirac)yjfb

19____

II
İ*
IIİl
3

/3 i 8-10
Alıcmm imzası ve kaşesi
(Unıerschrıtt und Stempel des Emplangersnrtrt)

PIakj :vAçl^nrÄI

4tc
QeKlcl I KF2 x'RBfrıorK/Anhangef:

e a
o <

: M F34 № 05

j.*

■i-i4

■. \. T. <* S. •»' , ı
Г

'-V
■ r

-»
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0S-MR2-96 16:47 STEINHfiUSER GMBH »49 751 23559>
SET ТЕ: !

Ll\l u o c l ! m/Q '£b
• l / > i у :Г’у ^ r*: £ f V -

\P°<L t
T*

INDUSTRIEOBST und FRUCHTSÄFTE . IMPORT GROSSHANDEL
Ол.сл Pu.u.Lh 2, м ц9а1В.^ ,с

Postfaeh 21 65 - 68191 Raveneburo 
Berger StraOe 1 - 68212 Raveneburg

T.Won 107 6İl İeei40 
Т»Ы*« 10751)2365»

Tetegrmmm-Азге**»; 9l»reb»t
F»M»C6ı*»-Kr. ?32(M)e !3|«»)

B**4hkunter.
Kr««»o»rVM,B Яо«»п»1х,по к к, 48017 Oil 
SuowM!0*nK Flivftftıburç. Kto. 00 700 
DeuUche B*rk FIMie ntivnstcrg, K;o. 239 079 
POtlMi.k Stuıtjirl, K» 226 22-708

EINSCHREIBEN

Fa. "MUGAN -1"
Ахундова 173

. 370390 СААТПЫ 
Республика Азербайджан

RECHNUNO / INVOICE Datum: 30.01.96

Fruchteäfte, naturrein 
1 Liter Tetrapack 
franko Baku, Azerbaidjan

i

DM/St. PackungenArt. Produkt Karton gesamt
Nr. DM
2814 Orangensaft

100% Fruchtgehalt 
2874 Tomatensaft

100% Fruchtgehalt 
2820 Ananas-Nektar

60% Fruchtgehalt
2850 Orangen-Nektar Diät

55% Fruchtgehalt
2851 Multivitamin 12 FrUchte 0.30 

Diät 50% Fruchtgehalt
2862 Tropica-Nektar 5Früchte 0.30

35% Fruchtgehalt
2808 Orangen-Fruchtgetränk 

20% Fruchtgehalt
2809 Apfel-Fruchtsaftgetrank 0.30

30% Fruchtgehalt
2863 Tropica Fruchtsaftgetr

14% Fruchtgehalt

0.29 1.224 14.688 • 4.259,52

1.224 14.6880.30 4.406,40

0.32 1.584 19.008 6.082,56

0.28 1.224 14.688 4.112,64

1.224 14.688 4.406,40

792 S . 504 2.851,20I

0.29 792 9.504 2.756,16

432 5.184 1.555,20

0.30 1.224 14.688 4.406,40

Insaesamt: 116■640 34 ■ 836.4B
: ;■ 1

\( I

■V-.I
i : -;f.

\ ■

•->ч.\ ‘■j
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c^J. 7.
/"' _

INDUSTRIEOB8T ÜND FRUCHTSAFTE • IMPORT • QRO88HANDEL

i-

e r .

GmbH
•!
İS

Poatfaotı 2106 - 80101 RavMWburo 
' 1 > 08212 RmwwburB

ЦЦЦ
»;

II
Fa. Baki - MTS 140 
Prospekt Babeka, 6
370025 BAKU 
AZERBAIJAN

tore» M 6140 
«MnlorniMN

1 ИМruil
İ! ШIMM» По. 4»0tr *11

kRMMtan.KU.M700
KlatMoro

u-roenx

18.03.1996

:
Уважаемый господа* Шукуров,

СЕРТИФИКАТ КАЧЕСТВА отправленных Вам фруктовых соков,посылаем Вам 
выданный фирмой-производителем "WESERGOLG":
Перевод текста Сертификата на русский язык:

I

• J

İМы подтверждаем, что производимые нами фруктовые соки, фруктовые 
нектары, фруктовые напитки, овощные соки и овощные напитки без 
сомнения не вредны для здоровья, соответствуют требованиям 
продуктов питания !в Германии и проверены местными органами 
здравоохранения на соблюдение предписаний.
У них безукоризненное качество и в Германии на них не 
распространяются никакие ограничения.
Поставленные нами-продукты производятся из натурального сырья, 
без добавления искусственных красителей и средств консервирования.
Облучение продуктов питания в Германии запрещено.
Продукты фирмы "WESERGOLD" и используемое для их производства 
сырьё облучению не подвергаются.

СЕРТИФИКАТ КАЧЕСТВА

::
ı:

18.03.96
ГWeeergold Getr&nke- 

induetrie GmbH & Co KG

Ринтельн г

Stelnhauser GmbHС дружеским приветом äTEItfHAUSER GMBH :
iAV.Nothelfer

«ЧИЗР*!:
I'li

К !» I

08»*4ПвЮЪпг. iemNrt bWrtmmr • Юаовувово. A<m»p»rtoht ПжепвЬигд, HRB 670
;
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2/зТ. İ^A Ve c. 7 &_

2. Number - Numero 
S*yı1. Exporter (name, address, country) 

Exportareur (nom, adresse pays) 
Ihracatçı (ismi, adresi, memleketi) ACERTIFICATE OF ORIGIN 

CERTIFICAT D'ORIGINE 
MENŞE ŞAHADETNAMESI

ASRAY-AS İNŞAAT SANAYİ VE TİCARET LTD ŞTİ. 
Р-О.ЮХ:Ю7 41400 GEBZE/KOCAELİ/TURKEY 
TEL: 90.262.7511435 FAX: 90.262.7511434 ____

3. Consignee (name, address, country) 
Destinataire (nom, adresse, pays) :
Alıcı (ismi, adresi, memleketi)

ÜLVİ İSTEHSAL -kommersiye firmasi 
BAKU /ISTIGLAL KUÇESİ MUSeVİ kuçesi 
N0:3 TEL: 938279 AZERBAYCAN

4. Particulars of transport (where required)
Renscignements relatifs au transport (le cas echgant) 
Nakliye ile ilgili malümat (lüzumu halinde)

BY TRUCK

7,4* Gross weight 
Poids brut 
Brüt ağırlık

5.Marks & Numbers. Number and kind of packages; Description of the goods 
Marques et numeros; Nombre et nature des colis; Designation des merchandises 
Marka ve numara. Koli sayısı ve cinsi. Malların tarifi

ADDR: 29 BUNDLES
!

10 BUNDIES 1900 MTS. 50x50x5 MM.LİFT GUIDE RAİLS 

19 BUNDIES 1900 MTS.70x65x9 MM.LİFT GUİDE RAILS
21.300 KG.

--Ж

THE GOODS ARE OF TURKİSH ORİGİN.
İNVOİCE NO AND DATE : 96/14 10.04.1996.

lyis hereby certified that the above mentioned goods originate in; 
И esi cerlifie par la presente que les marchandises mentionnees 

ffci -/dessus sont originaires de;
YiAarida tadat edilen malların menseli olduğu tasdik edilir.

8. Other information - Autres renscignements 
Diger malumat

CERTIFYING BODY
/ORGANISME AYANT DEL1VRE LE CERTIFICAT 

İŞBU VESİKAYI TANZİM EDEN TEŞEKKÜL
İSTANBUL CHAMBER OF COMMERCE
Place and date of issue - Lieu et date de delivrancc 
Tanzim yeri ve tarihi - Teslii^ri.^rihK,.^

ISTANBUL 10.04.1996
Authorised signature • Signature augortsee 
Yetkilı imza



-
1
-

'' ив»»

• i

NOTE

REGLES 4 OBSERVER POUR L'ETABLISSEMENT 
Л-.DU CERTIFICAT D'ORIGINE

Л
<■

1. La formule peut etre remplie par n'importe quel procede, ä condition que les mentions qui у sont 
portees soient indelebiles et lisibles.

2. Le certificat et la demande eventuelle ne peuvent comporter ni grattages, ni surcharges. Les modifi­
cations qui у sont apportees doivent etre effectuees en biffant les indications erronces et en ajoutant, 
le cas echeant, les indications voulues. Toute modification ainsi operee dait etre approuvee par son 
auteur et visee par les autorites ou organismes liabilities.

3. Les espaces non utilises doivent etre bätonnes de façon af rendre impossible toute adjonction ulte- 
rieure.

4. Si les necessites du commerce d'exportation le requierent, il peut etre etabli, en plus de l'originaL 
une ou plusieurs copies. г л

• :-ı *— \
\NOT

%.AT

MENŞE ŞAHADETNAMESİNİN TANZİMİ İÇİN 
D1KKAT EDİLECEK KURALLAR

7 */° С/
_ ■21 •

Formüller istenilen usulle doldurulabilir. Yalnız üzerindekj kayitlar silinmcVve okunakh olmalıdır.

4 //

1.

2. Muhteme! talep ve belgenin iizerinde ne kazinma ne de eklenmiş yazı bulunabilir. Yapılacak degişik- 
likler yanlış bilgilerin üstleri çizilerek yerlerine istenilen kayitlar eklcnerek yapılır. Bu şckildeki iş- 
lemlerin hepsi saliibi tarafmdan imza ve yetkili teşekkül tarafindan da tasdik cdilmelidir.

3. Kullamlniayan yerler üzerlerine herhangi bir kaydm yazılamıyacağı şekilde çizgjlcrle doldurulnıahdır.

4. lhracat ticared gereğj icap ediyorsa, asıldan başka, bir veya bir kaı; suret çıkartıhıbilir.

Hssmt Möhürün T, C.
İTicarst OdasiBQ aM cttfugu 

tastik olunar,

10 MISAN 19«
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ригинал накладной — Frachtbrieforiginal
,для получателя) — (für Empfanger)

i

25 Отправка № — Versand-Nr.
1 Отправитель, почтовый адрес — 
Absender, Postanschnft

2 Договор № — Vertrags-Nr.:жд
SZD

İ

3 Станция отправления 
Versandbahnhof

4 Особые заявления отправителе — В- -°ndc * crklärungen des Absenders

5 Получатель, почтовый адрес — 
Empfänger, Postanschrift

1 26 Отметки таможни — Zollvermerke

Отметки необязательные для железной дороги — 
Fur die Eisanbahn nichf verbmdliche Varmarka

27 Вагон — Wagen 28 Подъемная сила (т) — Ladegewıcht (♦)/ 29 Оси — Achsen 
30 Вес тары—Eigengewıcht/ 31 Вес груза посла перегрузки — Gewıcht nach Umladung| 7 Пограничные станции перехода — Grenzübergangsbahnhöfe

27 28 29 30
31

° Доро
ıstimmungsbahn und Bestimmungsbahnhof

с

/
9 Знаки, марки 

и номера
Zeichen, Markan, Nr.

12 Число мест 
Stückzahl

13 Вас (в кг)
определен 
отправителем — 
Gewıcht (in kg) 
festgestellt durch den Absandar

10 Род упаковки 
Art der Verpackung

32 Вес (в кг)
определен

железной дорогой — 
Gewicht (in kg) 
festgestellt durch die Eisanbahn

11 Наименование груза 
Bezeıchnung des GutesU

О
aо*и D

О)
О JZ 
с; и

I

2тз
£ Lİ-

К
0 Ф
1 'Z 
ct _Qтз _сс; и*5 гI и.

I

J
- оŞ 5

•J «л
16 Подпись отправителя — 
Unterschr. d. Abs.

■•4 Итого мест прописью — Stückzahl insgesamt in Worten 15 Итого вес прописью — Gesamtgewicht in Worten

Контейнер /Перевозочные средства — Container /Lademıttel.. Об, поддоны — Austauschpaletten

18 Вид —Art 
Категория — Kategorie

19 Владелец и № 
Eigentum u. Nr.личество — Anzahl

33
22 Погружено — Verladen21 Род отправки — Art der SendungОтправителем приняты платежи за следующие транзитные дороги — 

m Absandar übernommene Kosten fur folgende Transitbahnen железной доро- 
отправителем*) гой*) — von der 
vom Absandar*) Eisanbahn*)

мелкая*)
Shickgut*)

повагонная*)
Wagenladung*)

*) Ненужное зачеркнуть — Nıchtzutreffendes streıchen

24 Объявленная ценность груза — An да be des Wertes des Gutes РУ^- *)Rbl— Документы, приложенные отправителем — Vom Absender beıgefügte Begleitpapiere

*и ______________________________________________________________•“

45 Пломбы — Plomben

Количество ; Знаки — Zeichen Anzahl

49 Штемпель станции взвешивания, 
подпись

Stempel des Wiegebahnhofs, Unterschr.

47 Календарный штемпель станции наэиа* 48 Способ опреде. 
веса — Art der Gewichtsermittlung

Календарный штемпель 
станции отправления 
Т ages stempel des Versandbahnhofs

я

i
Tagesıtempe) des Beıtimmungsbahnhofs
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6® Расчеты 
Kostenabrechnung mıt dem Absender

60 NÇ позиции

Position S-

63 Расчетный 
вес (кг)— Fracht- 
pflıchtıges 
Gewıcht (kg)

69 Расчеты с получателсм- 
Kostenabrechnung mıt dem Empfänger

61 62 Ставка
Fracht-
satz

53 Сообщение — Verkehr
с отправителвм-

К ласс MasseNr.

71 Сумма 
— Betrag

73 Сумма 
— Betrag

70 Сумма в

рубляк — Be­
trag in Rubel

72 Сумма в 
рублям — Бе- tra

в в

g m Rubelin m

74 75 765 Провозная 
плата от 
Fracnt von 
до — bis

İ
.1.

Допол 
сборы 
Nebengebühren

не

► 78 79 80

66 82 83 84 8565 67 Тариф
Tarif

6 Итого
Zusam-

menкм km

60 6361 62сс

74 76
Провозная 
плата от 
Fracht von 
до — bis

•İ.-i.

Допо! не
сборы
Nebengebühren ► 78 80

6664 65 67 Тариф 
Тап<

8382 84 85Итого
Zusam-

men
кт

“i 60 6361 62
74 76I iПровозная 

плата от 
Fracnt von 
до — bis .....

Дополни те/iı сборе) 
Nebengebühren

i
.•e

► 78 80

6664 65 67 Т ариф
Tarıt

82 83 84 85Итого
Zusam-

men
км km

60 61 62 63!
74 76Провозная 

плата от 
Fracnt von 
до — bis
Дополнительные
сборы
Nebengebühren ► 78 80

6665 67 Т ариф Tarif
82 83 84 85Итого

Zusam-

men
км km

60 6361 62
74 76j;Провозная 

плата от .................
Fracnt von 
до — bis ..............
Дополнительные
сборы
Nebengebühren

: .i.

78► 80

65 66 8267Тариф

Tarif
83 84 85Итого

Zusam-

men
I км km

59 61 62 6360
: 74 76 77

Провозная 
плата 
Fracnt von 
до — bis

н~+Ii-

Дополнительные
сборы
Nebengebunren

► 78 80 81=з

6665 8467Тариф
Tar.f

82 83 85Итого 
Z и sam- men

км kmi
90 Курс пересчета — Umrechnungskurse der

86 87 88 89
дороги отправления Versandbahn до po

Всего
Ins-
gesamt

Bestımmungsbahn

87’ Всего 
Absender iu erheben (in

*r ■ Отметки о расчета! платежей — Vermerke 
zur Frachtbercchnung

раеителя (прописью)— Insgesamt vom Worten) Подпись — Unterschriftвзыскать с отп

89' Всего взыскать с получателя (прописью)— Insgesamt vom 
Empfänger zu erheben (in Worten)

Подпись — Unterschrift

92 Дополнительно взыскать с отправителя за — Zusätzlıch vom 
Absender zu erheben fur
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93 Отметин железном дороги — Vermerke der Eisenbehn

I

I

I

I

I

I
M Коммерческий ект — Tatbestandseufnahme Календарный штемпель Tageıstempe!Г

Дата
[оммерчесиий ект № 
atbestandseufnahme Nr.

составлен станцией 
laufgestellt vom Behnhof

оставлен по причине 
3rund der Aufstellung

■ Подпись
■ Unterschrift

>5 Удлинение сроке доставки — Lıeferfrıstverlängerung

!тенцив

Behnhof .........................

Задержка из-за — 
'erzögerung wegen

Станции

Behnhof ............ ..........

Задержке из-за — 
Verzbgerung wegen

I

I f

•!
чес от>т

UhrUhrom vom

I g°, чесчес ДО
UhrUhr bis ......

6 Штемпель пограничны! станций переходе — Stempel der Grenzübergengsbehnhöfe

I
ı I

I

I

I

I
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A

ТД1ГРУЗОВАЯ ТАМОЖЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ f Тип декларации
N2 Отправитель/экспортер2[э1° 4 Отгр.спецЗДоб.лист

К
3 6 Кол-во мест 7 Справочный номер$ Всего маимл-Е Per. № ОТ

м 9 Лицо, ответственное за финан- I № 
coioi урегулирование

КВ Получатель/ импортер

п.
д
л 10 СтцьиП 11 Торг.етра 12 1)
Я IPer. № от

1S Страна отправления 15а Код страны 17а Код стран» 
.отпраал. наанан.

14 Декларант/представитель №С
т 1C Страна происхождения 17 Страна назначения
А Per. № от

19 Конт. 20 Условия поставки18 Транстлортное средство при отправленииИ I I
22 Валютам общая фактур.стоим. 23 Курс валюты 24 Характер cj21 Транстлортное средство на границет 1 м28 Финансовые и банковские сведения27 Место погрузки/разгрузки25 Вид трансп. натранице 26 Вид трансп. 

утри странык •и

и I
29 Таможня на границе 30 Место досмотра товара

2
Маркировка и количество - номера контейнеров - описание товаров 32 Товар 33 Код товара

31 Грузовые 
места и 
описание
тов*х»

I*
34 Ко^страмы 35 Вес брутто (кг) 36 Префере

1
37 Процедура 38 Вес нетто (кг) 39 Квота

40 Общая декларация/предшеств. документ

41 Доп.ед. измерения 42 Фактур.стоимд-ра 43
44 Дополни­

тельная 
информа­
ция/пред 
стааляе- 
мые доку- 
менты

45

46 Статистическая стоим

49 Наименование склада48 Отсрочка платежейСтавка Сумма СПВид Основа начисления47 Исчисле­
ние тамо 
женных 
пошлин В Подробности подсчета
и сборов

.у
/

Всего

т*50 Доверитель подпись:

I
I
I51 Таможня 

страны 
транзита

представленный 
место и дата 1

1
53 Таможня и страна назначенияСЗГфатия

не действительна для

54 Место и датаА. Таможенный контроль

'f

.*
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БазоопбалпсозАЭбо

42. 0.2 12 20 34.6
43. 0.2 12 20 34.6
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no 20369902 -------- I/Отправитель экспортер эк 10
О.О.О. фирма ТЕВА"

г.Тбилиси, ул. Важа — Пшавела 29,Груэкя
3 Доб лист *4 0тгр спей

5 Всего 6 Кол-во мгст 
1 маим.т^ов

7 Справочный но* ıct) ı   »—■ .06900 00 / 6 1 

N° 20369902

650
S Per. No от

9 Яиио. ответственное za финансовое 
* реп/лиоовзние

X 1No
8 Получатель импортер !* Смотри графу 2О Фирма "Азвр — Байкал" 

г.Баку, ул-28 мая 4, Азербайджан
|| I

н 10 Страна 1 - го İ11 Т'рг.стр. .-з 12 
031 казнам. £31

1?

о:d Per. No

14 Декларант/представитель

от

d *• от» рлппимич 15л Код cıpaıtu
268отррэвл

17o Kiit Ctp-»1*-
03|*..энлч

No
20419391 * Грузияü.о: фирма "Геоконтакт"

2/4-449
I

1Г» Страна происхождение 17 Стп.'ма млхн:|ч»ммяАзвроаиджаыI Грузия21/02/96С
Per. No
13 Транспсртмое средство гои отправлении

от

I*2 Кент. 20 Условия поставкиШ 031 го
СО 0 л/м 04 70 ААК

22 Валюта и общая ф.-.ыуо. стоим 23 Курс валютытовтоов21 Тоэнспорхнч'е средстве. г ранние 24 Характер сдел* иО 031I см. гр. 18 212184.00 1.25800000840 |
25 Рид транспорта 26Р'.тг тлисгкста 27 Vя:тс пс'Г: *».• r.ar-j-/=*;t 

мл границе ум/три страны
23 Финансовые и банковские сведений
р/с 00166 в "Тбилкредитбакке"30 Iзо 1

I 30 Место досмотра товсроа29 Таможня на гг.амиц-*-1 Кр.Мост 0696 06i

^ пк_ Мсркироска и количество чекера ? г/нтей**срсв - огисамис тослоов
i 32 Товар . 33 Код товара & 220190000•• >ста и аписание 

•^влгопI Вода натуральная родниковая вода "ГЕВА" 650 
карт, кароб. по 12 бут. по 1.5л ) ЗбПгез*!х*.и35 Вес брутто (кг)34 Код страны 

происхI 12350 0/01268

I 37 Процедура 38 Вес нетто (кг) ;39 Квота
1000 00 12150

40 Общая декларация/предшествующий докуглент

20369902 12150.000
'41 Дополн един, измерения 42 Фактур стоим, т-ра

166 2747.47
■Исполни- 2 СМР б/м от 27/04/96^Иепьна-.
Ниформа 4 Дстопор 1/1 от 23/04/96

Имвсйс б/м от 27/04/96 
■ мнелсу. 8 СРТ 302 сп 25/04/96

JCHIo.

43

L
45

I
46 Статистическая стоимость2184.00

1счислс Вид 
■ »-ие тамо-
I *ечмы< LpoujmiH 
Ни г боров

С .ммл СП 48 Отсрочка платежей2та?гл
Сснова начисления 49 Наименование склада

•—1
10 ’ 5.49 кт L.2747.47 0.20%

. Б Подробности подсчета I Тби.чксскгя
* ^--3 С •. •
.--у Г

» • •
ı: • «* !\ ‘Ж-окЗм;

50 Доверитель

Точность сведений, №илисск.\я таможняilouihı/.,
Таможни. .otthok

»ле>мС
ıR* лож г на:

İ.
1 Глможня 

«храмы 
I транзита Р3._.представленный 

место и лата

I
I

İ2 Гарантия
. нс действительна для

53 Таможня и страна назначения

Их,- =йХ~ —-Vs»
£0

• яГ • — 54 Место и дата: ПрДЗ!«онхроль
г

27-

'■■их--'
т • .76ı

/к| 'f ч>6Ш
'*>■

* ю7 \
S 2<+& 'A-.CDC;-

•-»
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Дата
Date • or-

\ , зоотправвтель, адрес, страва 
' /nder, address, country

r.
< -г-ПрО^Я199 Ş

СЧЕТ
INVOICE No• 0.0.0. 'T23A"

( Контракт f4 т/т 
Contract no ------г.Тбилиси, ул. В-Пшавела

ГРУЗИЯГрузополучатель, адрес, страва 
Sender, address, country

I Лист
Sheet

Ластов
Sheets

j

гиша "Азев-Багкал" 

г.Баку,ул.2Б ‘лая 4, • 
|- Азербайджан

I

Вес брутто 
Gross weight

Количество мест 
Number of caees

Травспортвый документ (наименование в номер) 
Transport document (description and number)

кг.
kgs.

CMP б/н от 27.04.96 237501250
Грузовик .№ 
Truck No

Пароход >4 
Steamer

Вагон >4
’^^jreight car No

Контейнер Л4 
Container No

83-65 АГС 

04-70 AAKПолуприцеп /4 
Semi-trailor No

Самолет, рейс Л4 
Plane, flight No

№ D/O 
Item

ЕД. 
ИЗМ .
Unit

Наименование и код товара 
Description and code of goods

Количество
товара

Quantity

Дева
Price

Сумма
Amount

Бода натуральная родни­
ковая 220190000 —ёёёвЭ-К=т-

0.28 дол15000 4 200 долбут

I
I Икси^тор: \1УУ (;> г

N.

■ '?**-

Полная сумма 
Total amount 4 200 дол

Условия поставки 
Condition of Delivered

\ .
.* •Подписи:

/Signature:
\■f

/

.*

i ‘
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C &jll ır •**":■*■
«.'A ^ ' л*f

3024. N.. Отправитель/экспортер 
(наименование и почтовый адрес)
обществе с ограниченной ответст­венностью "ГЕВА", г.Тбилиси 
ул.Бахтрпснская, I керп.Грузия

Сертификат
о происхождении товара 

Форма СТ-1

ГрузииВыдан в
(наименование страны)2. Получатель/импоргер 

(наименование и почтовый адрес)
ирма "Азер-байкал" 
.Баку, ул.28 Маяг4 
еспублнкз Азербайджан

Для представления в _______
Республику Азербайджан
(наименование страны)

Г
р

5. Для служебных отметок

договор № I/I от 23.04.96г.
3. Средства транспорта и маршрут 
следования (насколько это известно)

автотранспортом Тбилиси-Баку

8. Описание товара7. Количество мест 
и вид упаковки

9. Вес 
брутто/нетто 

(кг)

10. Номер 
дата счет 

фактуры

0. NО

1250 мест картон­
ных коробок по 12 
бут. в каждой ко­
робке

23750/23300I. натуральная родни­ковая вода "ГЕВА"
- 15000 бут.

12. Декларация заявителя11. Удостоверение

Нижеподписавшийся заявляет, что 
все вышеприведенные сведения 
соответствуют действительности, 
что все товары полностью произ­
ведены или подвергнуты достато­
чной переработке в

Грузии

Настоящим удостоверяется, что 
декларация заявителя соответ­
ствует ) ;ей CTBHTej ı ьпости

Торгово-промышленная палата 
Республики Грузия

(наименование страны) 
и что все они отвечают требова­
ниям происхождения, установлен­
ным в птнптднин таких товаров __________л аХ_____________________

4 Печать Подпись ПечатьПодпись Дата
25.04.96г.

— .О-
!' -Г

/

\
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t GEWA
Natural Di inking Water

U !• *• H: ;
v »1 I

■ 4 I iThe GEWA water is battled in the Republic of Georgia, close to Caucasian Mountains, 
near the Naiakhtari village, 30 kms to the west from Tbilisi, the capital.

I lie source of the water is a bore hole of 170 m depth, with upper 60 m blocked to avoid 
eonlaminatjon by superficial waters. The water has low mineralization (less then 500 mg/1), 
d(Ks not contain any toxic or radioactive substances, and is suitable for “low sodium diet”. 
Because of high purity (there is no organic carbon, nitrogen and ammonia) it can be used in 
children’s feeding. Comparatively high hardness of the water makes it tasty and is support- . 
ivt for people with high risk of is chemic heart disease.

The water is bottled in 1,51 PVC bottle, that is produced locally from a compound, that is 
imported from Europe and meets the most strict (FDA) requirements. The caps are pro- 
din cd of polyethylene and also meet all standards.

While bottling, the water is filtered with quartz filters and treated only with UV beams, 
flic bottling is performed in sterile conditions. This treatment and packing gives a guaran­
tee that the water can be kept at least for one year.

The (iTW ‘ water is bottled by “PARI &. Co”, Ltd. In case of interest please contact us 
b\ ?hones: 39-55-09; 99-99-47 or by phonc/fax: 93-23-96.

in 1I

l;

j
:

Dima Tvildiani, MD 
Co-Chairman of the Board

»

II

■

“ГЕВА”
Натуральная питьевая вода

> I

Натуральная питьевая вода “Гева” разлита в Грузии в деревне Натахтари.
" кточник пдедтовляет собой колодец глубиной 170 м, верхняя часть которого, 

к. глубины Ьь м, закрыта для предотвращения загрязнения от поверхности. 
I* >ı.ı ими ‘i шикую минерализацию (мопсе Г>00 мг/а), не содержит токсичных 
и радиоактивных веществ и пригодна далее для “безеолевых” диет. Благодаря 
m стючитслыюй чистоте (в отличие от водопроводной воды “ГЕВА” не содержит 
огрлнического углерода, азота, аммония, хлорфсполов и других канцерогенных 
веществ) она может быть применена в детском питании. Благодаря относительно 

в > сокоп жесткости пить эту воду рекомендуется тем, у которых риск 
пи еммической болезни сердца высок.

ГЕВА” разлита в 1,5 литровых поливинихлоридовых бутылках 

из.'отовленных на месте из смеси, которая соответствует самым строгим 
международным стандартам. Крышки изготовлены из полиэтилена и также 

cn.iTiıiMCTnvım могчуппподным стандартам.
Вода профильтрована кварцевыми фильтрами и обработана только 

у ил рафиолстовыми лучами. Разлив воды происходит в стерильных условиях. 
Тикая упаковка и обработка ;иет гарантию, что вода может храниться не 
менее года, без потери качества.

и
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ГОСУДАРСТВЕННАЯ СИСТЕМА СЕРТИФИКАЦИИ РЕСПУБЛИКИ ГРУЗИЯ . Ортификат выдан на огмп:;нии 
а) документом -------Департамент стандартизации, метрологии и серти^маацич Республики Грузил

4'яумгап С I ИГ +гтн*Г<шоА. рггигтряцяя ш дрГ

GS ГРУЗСТАНДЛРТ
«СИуиеаПка • Г OPI»fTP»»« С Д» ШГ»* *■ VIM ■ Пря«Л_А*ь.м ГОПищгняЯ

380092 г Тбилиси, ул Чаргальская. д. 67 б) испытания образцов

т
ономер блаина с^тификата 'J10 А Ъ 1 ’9

ИНГ * «раитом нм* мели г Ли>
TM'T'Opa* ■I иа>ааеа«яа

3f3S3r-0X-Mf ОА'7 /Я Of
prı m t pauHiaaaauH ицигр. мгяагр Про Г cm ал* КПМ1|(*1 я IITI у ТХряЦЫ •

*.

СЕРТИФИКАТ СООТВЕТСТВИЯ . в) проверки производства
■гмпм.СГрП»ф»авяТ СИСТЕМЫ

9

Зарггмстриронан и Государственном реестре
сгртифиягт (тггттт) Пр«*>»ПДГТМ. проверяя../9 lA/# К>Т4 199 кГг.

М ЗГ 3*3?- rtQ-Ori? /с*/ 
..&■ gexvıjh-a99 г.

ЗАЯВИТЕЛЬ (изготовитель, продавец) 
соответствие реализуемой продукции требованиям нормативных документов, 
указанных в настоящем сертификате и технической документации, по которой 
были изготовлены испытанные образцы, а также доведение информации о наличии 
сертификата соответствия до потребителя.

Инспекционный контроль осуществляет ıSıg
Т яаимёмЗпяиис сц»«иямими. ллргк

3J/a srfdL' £>

иссст ответственность м

ДеЯствнтелсн до

НАСТОЯЩИЙ сертификат удостоверяет, что 
ИДЕНТИФИЦИРОВАННАЯ ДОЛЖНЫМ ОБРАЗОМ 
ПРОДУКЦИЯ. "ЭГОТОВЛЕННАЯ
0.0.0. - T7g i fg Рее*. *7r>yju*

Прилрияпа* (фирма*I стрям* f С/ <J *"

ı ШМШ. i
КОД ОКП :I

1Z 02
код ТН ВЗД

И ПРЕДСТАВЛЕННАЯ НА СЕРТИФИКАЦИЮ ПОД НАИМЕНОВАНИЕМ /3&Ö4
Особые отметки:

;я^ипииме

с: V*»ü~FA/fгг < £a.&_ S3 /9 <j*S4 0 ..
r A mil ЛЬ. марж*

А /, f л e^ç/Гы^л л-ам- £/ < /7/?л
'• гиг пройма 9т м ял я ра»мгр iMpm* V

_____ £e/?c*c-is л'л & _2у

IjÄua'fi
вий, лежащих в основе выдачи сертификате, ом 

'руководитель органа, выдавшего сертификат

23- /~&з --«'•я
а'^Лолоий’'Д^ — % j ' инициалы, фамилия 

арегзНшф7>пан в7у«уларстяе) анйШ^]ОТГЕУА s 7

ят**лн. N\• * !*• —г -
& СУ'? zf&Q ЗгЭ

^wv<cnp(mo<jKe-*fcaa(<rумеитацяя
i ,'•и,- г

i А/ ;««яя'ИТь *Г»ММЧФ< ЯОЛ Я П*

Ь;- cootbetctr/c' р;б;/Ваниям 
нг г>мат1,г»Ч:' г •: :ч"»в (ном реестре/7Ос Г Гр 0 пзога/С- еол

йооЛтя*1чаГ ^(<к)г£гятьг я «I пуяа ы
\ ’ 199. 't • •ч

/~С~/ЗЛ /^р с /л ■ЗАЯВИ1Е-Ло ınjrojraiHic.ik. лрод»аги) МП» у.аа-иомяиг

-Ж. *»
Г is is
ад HH^UHaa^b/. фамилияг лмись

L

С c'.t Г > г i i.'(Jo/^ı "А

i
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" ГЕВА ”Питевая вода изготовленая фирмой 

Разлитая 1,5 литровых поливинихлоридевих бутильках
!

соответствует стандарту п§ питевым водам 2874-82
I i

"вода питввая ".
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договора 4/1
на продажу продукции по прямым хозяйственным 

связям г-I ,-С

от "23 "апреля 1996г.

ООО " ГЕБА "Мы, нижеподписавшиеся,

именуемый в дальнейшем ПОСТАВЩИК, в лице
со-председателя - Твилдиани Дмитрия____
с одной стороны и Фирма "Азер-Байкал"

 именуемый в дальнейшем ПО­
КУПАТЕЛЬ, в лице Директора - Хуримова Али 

Кязым ОГЛЫ
с другой стороны заключили настоящий ДОГОВОР о 

нижеследующем:

ее

:
. «

1. ПОСТАВЩИК обязуется дать на консигнациюсроком на 2/два/месяца 1^^/ТЬ1Сяча двести пятьдесят/
T5QQQ 1„5 л.бутылок воды "ГЕБА"qinuKTiB ИЛИ

2. ПОКУПАТЕЛЬ-обязуется взять на консигнацию 15000
бутылок воды "ГЕБА".провести в г.Баку марквиинговую
и рекламную компанию и оплатить стоимость товара в 2-хмесячный

срок3. При приеме продукции стороны обязуются ру­
ководствоваться положением о поставках продукции.
4. ПРОДУКЦИЯ отгружается Фрянко-Завол ппс.Натахтари
Кпуятвк'пгг) р-ня

3 месяца5. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
6. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ условия ДОГОВОРА аяня. товара определена

v нпвтявттаят 0.28 лпл.ттяров США зя бутылку» 
Полная ч~пнтрдн~ТР-42( д' İ /чятнрр. тысяча двести/

-долларог
7. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА СТОРОН И РЕКВИЗИТЫ:

£дД.

ПОСТАВЩИК:
ООО 'ТЕБап , ПОС .хТ-Т-ХТарП 

ыцхатскии р-н,Грузия 

тел: ЗЬ-55-СЫ,факс:93-23-9$

ПОКУПАТЕЛЬ:
Фирма "Азер-байкал "
г.Баку,уд,2^:..
тел: 93-ffilJ9 ^ ^
Р/с о 48бА зе рб Д ‘акцйо н.
----------- L—^------ * ' г г

I
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Тм1/Г.АЯ ТАМОЖЕННАЯ ДЕКЛАРАЦИЯ 1 Тип декларации

ИМ|40№.» I Отгравитель/экспортер

^ Фирма " Рлам Булгария Мач"ЛТД 

г. Костанеи, Болгария
4 Отгр.спецЗДоб.лист

А
5 Всего 5 Кол-зо мест 7 Сп 
наим.т-ов; ■равонный HOMED0690 00/63 2000{

Е Per. Ns от *20399207- 9 Лицо, ответственное за финан- IN; 
совоё урегулиросание

См. графу Г-8
м 3 Получатель/ импортер

|П Фирма " БОНА" 
fl]>. Тбилиси, ул. Читая PI6

ГрузияГ 043525,0Стй£?ач1 ™рг;н?* ,2Т2247.63
! 1Ö0 I _________Per. Ns отД -.tSja-чКод страны 17аКодстр 

J 0U .отпраал. рамк; 20344090 15 Страна отправленияБолгария14 Декларант/представитель аны
нач.Л

я " Сактерминал"
Per. №

17 Страна назначения16 Страна происхождения

Болгария60 от 27.03.95г.
Т 18 (ранстлсртмса средство при отправлении

pAl а/м ?* 2678T/A382I5 | Ю( 0 рИФ
21 Транстпортное средство на границе

19 Конт. 20 Условия поставки

Тбилиси
22 Валюта и общая фактур.стоим. 23 Курс валюты 24 Характер сделю
840 ГТ2000 1.258 2ı IıО 1100См. графу **18Ж

27 Место погрузки/разгрузки 28 Финансовые и банковские сведения
р/с Г '.'‘■I46704I КБ " Республика" 

г. Тбилиси

25 Вид трамсп. 26 Вид трамсп. 
^ uf границе страныИ-0 I

30 Место досмотра товара29 Таможня иа границе
1 Поти 0693 00

Маркировка и количество - номера контейнеров - описание товаров 12 Товар
1 1“ 11 Ssqssbçooочые

а и
аниг 

_ ров
34 Код страны 35 Вес брутто (кг) 36 ПреференцСПИЧКИ 

2000 мест
0/00/00180001

37 Процедура (38 Вес нетто (кг)
4000] 00 18000

39 Квота

40 Общая декларация/предшеств. документ

18000кг20399257 41 Доп.ед.измерения 42 Фактур.стоим.т-ра 43

166 150962- СИР № б/к от 23.04.96г.
4- контракт г-2 от 26.03.96г.

-инвоис J/T42 от 24.04.96г. 
8- ОРТ Г- б/н

„юлми-
-льнчя

'joo*'-’.-
упосл

45

15407.53
46 Статистическая стоим.vre-

ä д~*у-
?мты 12247,63

* Наименование склада43 Отсрочка плат^Сеиг^

10-30.82лари 
20-1848.90лари
28-3451.28лари 

<
lllh -ЗРЧГ____

. подпись: [С

Вид Сгавка Сумма СПОснова начислениямелч- ИТ.’ЧС

:ных 0.2% 

12% 

20%
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1848.
3451.

15407.53
15407.53
17256.43

В Подробности подо__|ги:|
сборов 9020

(2828
i ./ ч

7WJ134
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>збм(1Г.«: i' no .
^pfior consignee

"7I

МЕЖДУНАРОДНА ТОСЛРИТЕЛНИЦА № 
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

(cmr)

* >1зпрлшэи|имр аооос nvp^ot1*} 
ienaer (name, acaress ccj"',

i
;
:n Г T Jİ.I-İ—J3U1 GARIAk RA2 CH" Kto) 

I kGPTEKLAZ '<-05c 
jMJI GARIA

Tоз.« nr*ac j «iiiifiıtCHM; пт все» л гооп*~л 
к.пг, ээ p иг. к л-ta otvocho

Tmscan.-vwissiX'tesi поглгг.оиг*сг^^ 
c:-*jsb to г-л cor ту , и r*» ‘ ■»• ■•■•* v

PO'O*T ■» Э* M“• ,*T. ГТ'^С* w .ет.-ипч
•-..-or
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t .!--•> EJ-.iArh Str. 
Bulgaria. tcV йис 00359/ 55Ö/ 2737
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CÄM»e* (: It?

2 no»*v'rtv. и»ь- acre: ra: *
COIlS'gfX'Fjrurrc AwlHCSS сс»гг: . ;;ActosV 2

i«.qlka"ooi;
TBILISI
GRUZIA

17 Hoc neooeaTer.Hii пг^возвани»iwe адрес. вържава) 
Successive earners (name, aenress country)

3 Раз?оезренпуыл(мр::т.: ctr^-iDo. 
Piaceof aeiivery ot u»e gcocs, place. ccurtry,

I '±'Mi 131 
GRUZIA

Ц
II

16 РеэереиибепежчимапреЕоэелча 
Corner s reservations anu observations

4 7оеаоеипу***стг*л>с?о.аър^11:а опта» 
Place .vxi cate o: taking c. «»t tne goons «r-arcI lueiJvLiz 
BUIGARIA

country cate.

3 S
5 F>

IfИ6И»'1ДООК|АЯ г .
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^*9£Jl
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irycic::
U
«л t=
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itj S ЗнЛ^:ииС»/С5а
MarKS anc Nos

8 с.гсэдаксыча 
Memos cl рас King

129 Виднастоката 
Nature oftnegooos

11107 Вес»**слети 
г.-тсе- ci packages

Tewaina

бруто кг
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t!ОбемСтапстшески
м3N;

s IVolume in maStatistical numDer
s’5
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/

о!*> л?
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в ?•в13а34'»лв,
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İ ?1 9*Cnpu;»anw;« спсоазумения 
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I
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5
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Г. •
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INVOICE No and date 
contract No 
annex to contract No 
order No and date 
com No

i*‘PLAM-BULGARIAN MATCH” LTD 
KOSTENETZ 2030 142/24.04.96

BULGARIA

buyer /importer/ 
BONA LTD 
TBILISI 
GRUZIA

consignee 
BONA LTD 
TBILISI 
GRUZIA

condition of delivery SIF TBILISI

payment condition Bank transfer

date of shipment 
24.04.96
place of shipment

letter of credittransport 
BYTRUCK 
means of transprot

A 26 78Т / A 38 21 E KOSTENETZ

destination GRUZIA currency USD

number and kind of packages 
description of goods________

marks and 
numbers

quantity unit price 
PCS USD

value
USD

SAFETY MATCHES 2000 5.50 11000.00

/carton contant x 1000 boxes/

TRANSPORT 1000.00

TOTAL: 12000.00

SAY US DOLLARS: TWELVE THOUSAND ONLY.

ч} Ф
4, ■V
j.i,pKocp s

s
■4

p!
enclosures:

Exsport permit No 
Import licence No 
Position No

signature:
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rXOİlCı IUIİ

-BULGARIAN MATCHES" ADJ Our ref.:
ostenets, Sofia region, Bulgaria; Tel.: ♦ 359/720/2003. 224 7. 2276. 2353. Fax * 359/720/2202. Telex 223=6

To: ......

Company: fb. Q. /У.. (l... .Q. Q. .Q

:r ref.:

ORIGINAL CERTIFICATE 0?. QUALITY

For SAFETY MATCHES cartons^Ь~ЩЪ shipped from to KOSTENjoTZ

by m/v /7 /ЙGRUZIA under B/L No 

It is hereby certified that the qualiti of the above lot of
SAFETY MATCHES is in conformity with the standards, and may

GRUZIAbe exported for

»
»QUALITY CHARACTERISTIC

1. Defective boxes up to 8 %

2. Average number of sticts in a box 46-50

3. Defective stiks up to 5 %
4. Impregnation of sticks above 97 %
5. Ignition C° above 180 C°

6. Impact sensitivity above l/50

/ Sensitivity of stroke /

Ж
тШ-Ф. iS ignaturb^ İ

Ж
,1

А/V

loinl-stock company producers of marches, enlcrtainmenl fireworks - export lo Europe, Africa and Asia

L
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52, TCHAVTCHAVACZ2 AV.
3S00S2, TBİLİSİ 

REPUBLIC OF GEORGIA
TEL. : (32) 234 9C3 - FAX : (32) 294 SC5/S37 - TX : 212 925 ALDSU

i L Л-.t-•• i- *!: Г
| - * ' s- • iyT--C.Cn ;C r. OR ■

: . • CoricioxEE GIF FRANCE 
14. HUE D’üZES 

7SC02 PARIS - FRANCE 
TEL. : (33) 1 44 E3 44 00 

FAX : (33-1) <4 CG 44 22/23

:
■

Г QQfvf: 

/ £>
i

C h i г Л rf-~_C. !/ :i/> *
Г ^ ^ I 1 /* 1

I
! l/i‘ A'/ > I >•Г

INSURANCE VALUE (УЯ1ПЕ1.|

) £ V'ü7 r. M
/'I .1

CONVEY/ NCC LO.-.OING AT .

< т-о -p~-c> ::
(' /--» atL r If v /J !r.fr.zst iL^jr-LL^ ~ U _ £><».£. iVj

FINAL DESTINATION INSURANCE VALUE (NUMBERS)UNLOADING AT

Л/,р\3' П b'L-t I'iSO
NATURE AND NUMBER OF PACKAGESMARKS / NAME OF CARGO FULL WEIGHT/

İ ry. *7 c c-:>—J

<:pr 7 !>£7ЛI.CC

HP 7 Co i 2
'l '*** 
J I' l< o CfliL TQOİ 5 OPT Df-ZpsLZ 

П... О C> О £ РРТРАУ AY PTC H fS

:■

1
* i

X*

4Г,'!Г:г5-*
.1

r !

con’l.itions of T! :l «-.cove referenced insurance policy '•;
1 \

aL-pi<‘£f - LZf'fircp
t i ! Г Vı .-i-i C? L. I

OOfsOZ 7J.CW 

Ш1 PMl'A'T
TPPfvjT TiP.x-0

pi fC'i 2 ' LC - <?/r• rt ■> Vo

1 ;
! !

c I
I

I AulİLc.-e ! iixc.uricr.s :

• EXCLUDING MYSTERIOUS DISAPPEARANCE / UNEXPLAINED LOSSES /
;

M :
т: :ег г not accompanied by fcrceable entry or exit

I • EXCLUDE IS ORDINARY LOSS OF WEIGHT 1 INHERENT VICE 
• EXCLUDING oY.EA-ING AND CAKING

:I

I :I
• EXCLUDING RUST,' DXVDAT'CN / DlbCSLCRAT'ON /T.VISTING / DENDING ;1

i • EXCLUDING MECHANICAL AND ELECTRICAL DERANGEMENT ;i

I !' i
EXCLUDING LCS'J OP. DAMAGE WHICH OCCURS FRIOR TO THE ISSUE OF I
THE CERTIFICATE

'
ISSUED AT : I

VERY ЖЖТЖГ
• r!C CLAIMS WİLL EE PAID WITHOUT Cr.IGSMAL CERTIFICATE !' •:THE INSURER• t; ;:s certificate can only be valid against payment c? t:;e

PREMIUM :
■ İ

i
I

«;
t

I .
4»

u

'H Ёфж*, • ■ мь a №* ж *%%ч- :• «'■ L#*14*
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AGREEMENT
Between Georgia, Turkmenistan, Uzbekistan and Azerbaijan on Cooperation 
Dealing with Transit Freight Forwarding

Georgia, Turkmenistan, Uzbekistan and Azerbaijan, afterwards called as “sides” agreed on 
following:

Chapter 1
The sides agreed on free transit movement on their premises and outside of their premises 
According to the National Legislation, the sides do not distinguish transport facilities by 
flag, origin, crossing points or places of destination, also by any other conditions dealing 
with cargo or transport facilities

Chapter 2
Goods, luggage and transport facilities crossing the premises of each country can be 
supposed as transit if during crossing such a premises in loaded or unloaded position, 
storage, change of fuel or transport facility represents only the part of the whole 
transportation, which starts or ends behind those sides or states, on the premises of which 
the transit is moving.
Such a connection in this agreement is called as “Transit Connection”.
In case of disorder of transport facilities, they are changed according to internationally 
accepted rules and according to the adopted regulations and documentation order of the 
countries, on the premises of which such a change is made.

Chapter 3
The sides are in defining the routes for transport facilities. Through this route the cargo 
will pass appropriate customs control points established by each side. Adequate transit or 
other additional facilities will be provided at crossing points.

f Chapter 4
In case of transit forwarding, customs duties, collections or other payments, no matter 
would it be national or local, type of items or place of destination, will not be released 
except transport and administrative services or payment for provided services 
For simplifying the transit forwarding, the customs organisations of the sides after 
consulting among themselves will define the common customs procedures or practice at 
crossing points

Chapter 5
The sides take obligations upon themselves for security and storage of transit cargo.

Chapter 6
For the implementation of such agreement, each side will appoint their responsible bodies, 
who will apply to the appropriate authorities in case of emergency, also to the same

1



representatives of the other side The representatives will meet each other on the basis of 
mutual agreement and in case of emergency.

Chapter 7
The sides agreed, that tariffs for transit forwarding will be approved on the basis of the 
most acceptable conditions.

Chapter 8
For discussion of this agreement the sides will regularly submit the meetings

Chapter 9
For the issues which are not included in this agreement, the national legislation of the 
sides, regulating the transit forwarding and the international norms will be active

Chapter 10
This agreement will become active since the date of its signature.

Chapter 11
The sides certify, that this agreement is opened for involvement of any countries, whose 
transport network has a technological connection to the transport networks of the states 
of sides
The documents on connection will be transferred to the recipient of this agreement.
The agreement for connected states becomes active on 30-th day starting from the day of 
transferring the documents on connection.

Chapter 12
The recipient of this agreement is Turkmenistan, which will send the approved copy of the 
agreement to the signed states The recipient informs the sides about the connection of this 
agreement to other countries.

f Chapter 13
This agreement is signed for the duration of 10 years and will remain active until one of 
the sides does not inform the other sides about cessation of its activities 6 months earlier. 
The agreement will be continued automatically for the next 10 years if the sides do not 
request for other side
According to the decrees of this agreement, the signed obligations included in the 
agreement maintain their power after cessation of the activity until the final fulfillment.
The agreement is prepared in 13 May, 1996 at the city of Serakh as one copy. The 
translations into Georgian, Turkman, Uzbek, Azeri and Russian languages maintains the 
equal power.
For the glossary of this agreement the text on Russian language is used.

On behalf of Georgia Mr. Eduard Shevardnadze 
The President Of Georgia

2



On behalf of Turkmenistan Sapar Murad Niasov
The President of Turkmenistan

On behalf of the Republic of 
Uzbekistan

Aslam Karimov
The President of the Republic of Uzbekistan

On behalf of Azerbaijan Geidar Aliev
The President of the Republic of Azerbaijan

l
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н wi III lllbia I(Delete as applicable;
wait

Shipper.
• B/L No.U HEGrCTC:21 LINER BILL OF LADINGFA. HER5SCREITH T FCX GMBH ' 

PHCZ3ENER CHAUSSEI 
14542 WESDES (HAVEL.

Shipper's Ref■c

GERMANY F/Agent s Refu
П

* Cona nee.

Z-Air-IZLIA.'
hanfapetutian
UEREYAN

.•-Ci.-' .İ
RZPUBLIZ if Armenia 

-İ-4-2-562S:" FAX.: -3“4-2-5-52В2ZTil. :
! CASPIAN LINENotify Party

12A KAZBEGI STREET 

TBILISI 380060. GEORGIA
It
fc
*

< * Place o( Receipt* Pre-Carriage

Port ofLoading HAMBURG
Freight 
payable by/at

an MSC LAURA ANTWERPsel

if Discharge ?C~Z
* Final destination (if on-carnage) Number of 

original Ba/L 2. THREEr

Carrier's Receipt Particulars declared by the shipper, not checked by the carrier
Container No.'Seal No 

Marks and Numbers
Number and kind of packages; Description of goods Weight

Kilos
Measurement
C.M.

1x20'DC UFCU 6410000 STC.

2186 CARTONS OF EACH 6 BOTTLES OF 1 LITER 
WCDKA 40,0 VOL. % = 13116 BOTTLES

i
1Э.236 KOS

-*;.++ЧВ*НИИЙ1«
"1

U FREIGHT FREPAID - LINER IN/FREE OUT 
SHIPPED ON BOARD
SHIPPERS LOAD STOWAGE AND COUNT 

STORAGE CHARGES, IF AMY, FOR SHIPPERS/RECEIVERS ACCOUNT

CASPIAN LINE IS NOT RES PC VS’EM " AT; DAMAGE OR LOSS TO THE CARGO RESULTING 
FROM CUSTOMS INSMT. ;l :. THE Sr..::-RLE, CONSIGNEE AND HOLDER OF THIS EILL OF LADING 
WILL EACH 3E FULL. FEZrLNSIRLI “C-. AnY COSTS, FINES, PENALTIES INCURRED AS A 
RESULT Or SUCH ILSPICTIDNi.

f-T

n

CONTAINER DE.V JRRAGE CHARGES: FREE TIME AT PORT OF DISCHARGE TC BE 5(FIVE) DAYS, 
THEREAFTER: USD 5/DAY PER DIEM FOR 6TH ТС 10TH DAY 

ÜİSD 10/DAY PER DIEM FOR 1İTH TC BOTH DAY
CONTAINER DEMURRAGE CHARGES, IF ANY, ARE PAYABLE BY THE RECEIVERS.al number of Packages

1x201 DC
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ov reasonable means of checking, the cents ners o* other саек ages listed ir. tne Carrier's Receipt above. said ay u 
Shipp*' to conia n me goods desc'ibed in the Smope's Particulars above for iransponatior. as set out h*re< 
The weight, measures, marks numbers. Quantity, condition contents, and val-e of tne goods are unknown to v Garner

In accepting this Bil' cf Lacing me Merchant (as dehneu or me reverse side hereof' accept* end agrees to al> i 
terms or ooth sides whatrtf w' tten. orintec. stamped C' otnerw?ae .ncoroo»ated as *.hy as if they were a> wgn» 
oy tne Merchant
CONTAINER AND VEHICLE DEMURRAGE. Attention it drawr to the Terms end Condu ens to* the Container er 
Veh c • Demurrage wmch apply to m s contract a no which may oe obtained from the Carrier or Line or their Agent 
The C er e' he* the fight to carry container* or aeck as pe* ciauss 7.
One cf trie Bı u o* Lading must oe su"endec in exchange 4nr tne goods or delivery oraer.
in witness w-ereof the or:gmai Sii>s o4 Laong all of ’.hi tenor and date have beer- signed in the numoer state 
aoovu e-.* ->f „hıcn be.ng acconpMShed. the other!*) to be vo’d.

та., nejed Place 
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r ;emem
ГГГ /P^r

CollectPrepaidreight/Chargei

FCR DELIVERY APPLY TO: 
"INSTRA" LTD.
12A A KAZEEGI STR. 
TBILISI 380060 
TEL.: +995(8832)385635 
FAX.: +995(8832)223987 
CONTACT: VLADIMIR TKE3UC
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